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Maligayang pagdating sa Distrito!
Sana’y magustuhan ninyo ang
paninirahan sa distrito ng Nakahara,
Lunsod ng Kawasaki
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Annex

Marami sa mga kawani ang hindi gaanong
nakakapagsalita ng wikang dayuhan, ngunit ang
bawat tao dito sa ward office ay nagsusumikap para i NEREIA O

maglingkod sa lahat ng mamamayan.. Istasyon ng tren
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Mga Serbisyo sa D ~ 10 sa 1F ay makukuha rin SFRIE
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Tanggapan ng distrito ng Nakahara T s pisyon ng Mea Bata at Pamilyarea
. pag-aalaga ng bata Otttk > R =
LunSOd ng Kawasak I T"%‘gﬁ‘g Dibisyon ng Suporta ng Komunidad
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T211-8570 Kawasaki shi Nakahara ku LY @frsR
KOSUgi ChO 3_2 45 @ Seksiyong pang-kapakanan
TEL 044-744-3113 (general) © @
http://www.city.kawasaki.jp/nakahara/
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o Sangay ng pagbubuwis sa Kosugi
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Seksiyon- pang -Senior Citizens
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l . Mga Kawani ng Suporta sa Panghabambuhay na Pagkatuto
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pagpapa-unlad ng pagpaplano
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Silid Pagpupulong at “Nakaharappa”
ng pakikipagpalitan ng mga residente
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Pampublikong kalusugan at
kalinisan
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Kuwartong
pagamutan
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Serbisyo ng Konsultasyon para sa mga Dayuhang
Residente
Sa pamamagitan ng telepono: 044 —455—8811
9:00~17-:00
Lunes hanggang SabadoFrom
(Kung ang isang tagapayo ay hindi magagamit sa
isang partikular na araw ng linggo, ang
konsultasyon ay isasagawa sa pamamagitan ng
interpretasyon sa telepono.)
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Samahan ng Pandaigdigang Palitan ng Lungsod ng
Kawasaki
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Website ng Lungsod ng Kawasaki: Para sa mga
Dayuhang Residente
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Website ng Prefektura ng Kanagawa:
Impormasyong ibinibigay sa iba't ibang wika
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Mga klase sa wikang Hapon sa Nakahara Ward
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Mga Kurso sa Wlkang Hapon ng Kawasaki
International Center
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Site ng Portal sa Pag-aaral ng Wikang Hapon ng
Kawasaki




Ito ang gabay ng mga tanggapan ng

departamento sa ward office
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Para sa matatanda (BE3E&EDZ &)
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Mpga may kapansanan (EE &N &)
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Hupro ZhEDD iz z
AEIRIZIN 58 LCu \6j§@$ﬁ % . : Konsultasyon at
Suporta para sa mga naghihirap sa pamumuhay 2F—@

wy &5
Tulong pang-medikal (E&)

[FLENTEL &L

Tldbuuzzkuzgfdhmqanzuaz 6&?5? ﬁﬁﬁt)
ik B N - SR E - 0L 0B

Kalusugan at kapakanan (matandam bata, may malubhang
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Tuberkulosis, AIDS, Hepatitis at iba pang
nakakahawang sakit Annex3F
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Kalinisan sa Kapaligiran
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Konsultasyon sa permiso at 11sens1ya para sa
kalakalan sa pagkain, salon para sa
pagpapaganda, barber shops at laundry atbp.
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Impormasyon tungkol sa tubig at tanke Annex3F
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Lokalidad (ihigad_ &)
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road park centerng Nakahara ward

(6minutos mula Musashi Nakahara Station

211-0041 Nakahara ku Shimo kodanaka 2-9-1
Trn044—788— 2311)



